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         Mass  Intentions  -  Misne  nakane
23- 30.prosinca -Dec. 23rd – 30th, 2018.
Monday – Ponedjeljak:  24.prosinca – Dec.24,018. 
Christmas  Midnight  Mass-  Polnoćka:
12:00 Midnight- Polnoćka: 

+ Ljiljana  Dilber – Obitelj  Dilber

+ Pok.iz ob. Mrkonjić i Antunović- Obitelj  Mrkonjić

+ Pok.iz ob. Zeba  i  Matijević- Mara  Zeba

+ Marko i Zdenko  Knežević – Obitelj Knežević

+ Pok. Kata   Grubešić- Obitelj  Lužaić

+ Franc  Jagar – Obitelj  Jagar

+ Sve  pok. Valentiće- Obitelj  Jagar

+ Pok.roditelji  i  braća Katarine Matijašec- K.Matijašec
Tuesday – Utorak: 25.prosinca – Dec. 25, 2018.
Christmas – Božić- Danja  Sv. Misa
10:AM- + Ružica  Zeba – Mara  Zeba

+ Ivo i Lucija  Marković- Marko Mrnjavac i djeca

+ Pok.roditelji  i braća Mirka  Kvesića- Obitelj Kvesić

+ Pok.roditelji Ružice Kvesić  i cijele ob- Obitelj Kvesić

+ Za  sve pok.Bariše  i  Kate  Zovko- Ankica Rukčić
Wednesday -  Srijeda: 26.prosinca – Dec. 26,2018.

10:00AM – St. Stephen- Sv. Stjepan: Prvi  mučenik
+ Pok. roditelji  Kenneth-a  Abrama – Kenneth/M.Abram
Thursday– Četvrtak: 27.prosinca – Dec.27,2018.
 St. John,Apostle and Evangelist- Sv. Ivan - apostol
10:00AM :

+ Pok.roditelji Stjepana  i  Ivke  Lepan- Ljiljana Grbeša i ob.

+ Pok. Ivan i  Luca  Miličević – Malka  Abram

+ Pok. Ivo  Franković – Obitelj  Franković

+ Pok.Ivo Marić – Obitelj  Franković   
Friday – Petak:  28.prosinca- Dec.28, 2018.
The  Holy  Innocents – Mladenci

10:00AM- Johanna  Klobučar- Helen  Ratliff
Saturday- Subota: 29.prosinca – Dec.29,2018.
4,30 PM + Theodore Fabian Deranja - Family
Sunday – Nedjelja: 30.prosinca – Dec.30, 2018.
The  Holy  Family  - Sv. Obitelj
8.30AM – For  Parishioners – Za  župljane
10,00AM  + Pero  Lozina – Anica  Lozina
+ Josip  Rukčić – Ankica  Rukčić  i  ob.
+ Ljiljana  Dilber – Obitelj  Dilber

+ Franc  Jagar – Obitelj  Jagar

+ Ivo  i  Ana  Mrnjavac – Marko Mrnjavac  i  djeca

+ Pok.iz ob. Zeba  i  Matijević- Mara  Zeba

+ Pok.iz ob. Fiolić – Obitelj  Oštrec

Na čast  Bl.Djevici  Mariji – Josip  Ban

Na čast  Bl.Djevici Mariji – Luca  Dilber

     ==========================
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MISNI  ČITAČI -  READERS/LECTORS:  
Sunday – Nedjelja: 23.prosinca – Dec.23, 2018.
10,00AM-  Mara  Zeba
Midnight Mass- Polnoćka:  
12:00 – Midnight:  – Marinka  Nekić
Christmas  Mass-  Božić: 25.XII.- Dec. 25,2018:
10:00AM- Anton  Babić

Sunday – Nedjelja: 30.prosinca – Dec.30,2018:

10:00AM – Ivica  Barać
MINISTRANTI  –   ALTAR  SERVERS:
Sunday – Nedjelja:  23.prosinca – Dec. 23, 2018.
10,00AM: Martina/Matea Trogrlić, Stephan Bošnjak, Magdalena  Ćorić, Isabella  Mijačević, Ana Maria  Krišto
Sunday – Nedjelja:  25.prosinca – December 25, 2018.
10,00AM: Martina/Matea Trogrlić,Stephan Bošnjak,Isabella Mijačević, Magdalena  Ćorić, Ana Maria  Krišto
Sunday – Nedjelja: 30.prosinca – Dec.30,2018.

10,00AM – Martina/Matea  Trogrlić, Stephan Bošnjak, Izabella Mijačević, Magdalena Ćorić, Ana Maria Krišto.
Skupljaju  i  broje  milostinju  -  Ushers:
Sunday – Nedjelja: 23.prosinca – Dec. 23,2018.

Mirko Kvesić, Pero  Pekić, Luka  Andjić, Sladjan Krutović 
Midnight Mass- Polnoćka: Paul  Pekić, Miodrag  Mrkonjić, Mile  Mišković, Tomislav Vidović.
Božić -  Christmas  Mass: 25.prosinca – Dec. 25,2018.

Marko  Jurčević, Karlo Anić, Ivica  Barać, Slavko  Jurčević
Nedjelja: Sv. Obitelj- The  Holy  Family:

30.prosinca – December 30, 2018: 

Luka  Andjić, Sladjan Kurtović, Pero  Okić, Mirko Kvesić.

        ==============================
Za  iznajmljivanje  stare  i  nove  dvorane  nazovite  Kenneth  Abram  na  telefon: 314- 704-4859 ili  na  e-mail: kabram@sbcglobal.net 
For  the  renting  of  the  new  and  old  hall, please, call Mr.Kenneth  Abram  at  314- 704-4859  or  e-mail  to him:  kabram@sbcglobal.net 
             ============================ 
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      Parish’s  Announcements:  December 23, 2018.
Fourth Sunday of Advent: In today's gospel Elizabeth,filled with the Holy Spirit, calls Mary "blessed," because of her faith and the obedience with which she bore her child. Mary devoted herself totally as a handmaid of the Lord to the person and work of her Son. By her faith and obedience to God's design, Mary was the great woman behind Jesus. Today we learn the same virtue from Mary. Preparing for the Lord's coming and accepting him implies a total commitment to what he stands for.( Lk 1,39-45)
Christmas Confession  for  all  parishioners  is  on  December  24th, 2018  from  3,00-5,00PM.
Confession  for  the  sick  people  and  for  those  who  are  in  hospital, please,   contact  our  Parish's  Office. 
Christmas  Eve  is  on December  24th, 2018. There  will  be  only  Midnight  Mass.  Christmas  Eve  is  a  day  of  our  preparation  for  Christmas.
Midnight  Christmas  Mass  will  be  celebrated  at  12:00- midnight  in  Croatian  and  in  English. After  Midnight  Mass  we  will  go  to  the  new  hall  to  meet  each  other  and  to  wish  to  each  other  „ A  Merry  Christmas“.
Christmas,  the  great  feast  of  Jesus'  Birthday, is  on December  25th, 2018. A  holy  day  of  obligation. Masses  will  be  at  8,30AM  in  English  and  at  10,00  AM  in  Croatian. After  Mass  we  will  go  to  the  new  hall  to  exchange  our  Christmas  Greetings.
A  Merry  and  Blessed  Christmas  to  all  our  parishioners,  friends  and  benefactors  of  our  parish! May  your  Christmas  celebration  be  filled  with  joy,  peace  and  love! May  the  Holy  Child  born  to  us  of  the  Virgin  Mary  bring  us  new  hope  for  peace  on  earth!
Happy  Name's  Day  to  all  of  you  who  celebrate  today  on  Christmas.  May  our  Almighty  God  be  merciful  to  you  in  your  future  life!
St. Stephen – First  Martyr  we  celebrate  on  December  26th, 2018. The  Holy  Mass  is  at   10,00AM,
New  Year's  Party  in  our  parish  will  be  on  December  31st, 2018. It  will be prepared   full  course  dinner: Šnicle, krumpir, riža i salata. Coffee is  free. Entrance  and dinner  for  adults $ 50.00, for students $ 25.00, for children under  the age of 12 no charge.Entrance without  dinner  for  adults $ 25.00,  for  students $ 20.00, for children  under  the   age of 12  no charge Dinner  will  begin  at  8,00PM. Entertainment will be  provided  by our  guests  from  Cleveland: „Grupa Želja Band“. For tickets  you  can  contact  Mara  Zeba Sunday's  after  the  Holy  Mass.
23.PROSINCA – DECEMBER  23, 2018.                        Župske  obavijesti  -23. prosinca  2018.
Četvrta nedjelja Došašća:Udanašnjem evandjelju Elizabeta, puna Duha Svetoga, proglašava Mariju  blagoslovljenom radi  njezine vjere i poslušnosti da  je  pristala biti majka Kristova. Marija kao  službenica Gospodnja  potpuno se  posvetila u životu i radu  svoga  Sina. Marija  je  prozvana  blaženom  jer  je svojom  vjerom  i  poslušnoću  pristala  da  se  izvrši  Božji  plan. Marija  nam  je  primjer  u  tome  da  se  i  mi  trebamo   pripremiti  za  dolazak  Isusa  Krista i da  trebamo  prihvatiti sve ono što  On  naučava. (Luka 1,39-45)
Božićna  ispovijed  za  sve   župljane  je  24.prosinca 2018 od  3,00- 5,00PM.
Za  ispovijed  bolesne  i  nemoćne  čeljadi  i  onih  koji  su  u   bolnici, molimo  vas, nazovite  naš  Župni  ured.
Badnji  Dan  je  24. prosinca  2018.  Badnji  dan  je  dan  naše  pripreme  za  proslavu  Božića. Preporuča  se  post  na  Badnji  dan. 
Polnoćka  sv. Misa  započima  točno  u  ponoć. Nakon  polnoćke  sv. Mise  u  novoj  dvorani  je  čestitanje  Božića  i  božićnih  blagdana  uz  jedan  prijateljski  razgovor   i  uz  naše  zajedničko  druženje.
Na  sami  dan  Božića, 25.prosinca 2018,  sv. Mise  su  kao  nedjeljom: 8,30AM  na  engleskom  i  u  10,00AM  na  hrvastkom. Isto  tako,  na  sami  dan  Božića, nakon  pučke  sv. Mise,  je  zajedničko  čestitanje  Božića  u  novoj  dvorani uz  prijateljsko  druženje. 
Božićna  čestitka: Neka  je  sretan  i  blagoslovlljen  Božić  svim  župljanima, prijateljima  i  dobročiniteljima  naše  hrvatske  crkve  Sv. Josipa  u  St. Louis-u!  Za  ove  božićne  blagdane  neka  vam  svima  naš  Gospodin  Isus  Krist  udijeli  svoj  blagoslov  i  mir!
Sretan  Imendan  svima  vama  koji  ga  slavite  na  Božić. Neka  vam  Bog  bude  u  pomoći  u  vašemu  budućem  životu  i  radu!
Sv. Stjepana  -  prvog  mučenika  naše  vjere  slavimo  26. prosinca  2018. Sv. Misa  je  u  10,00AM.
Doček  Nove  godine je 31. prosinca 2018  u  našoj  župnoj  zajednici. Jelovnik za večeru: Šnicle, krumpir, riža i salata. Kava je besplatna. Ulaz i večera  za  odrasle  $ 50.00, za studente  $ 25.00, za djecu ispod  12 godina besplatno.Ulaz bez večere  za  studente  $ 20.00, za  djecu  ispod  12 godina besplatno i za  odrasle $ 25.00. Večera će  započeti  u 8,00PM.  Za  doček  Nove  godine  zabavljat  će  vas  muzički  sastav  iz  Cleveland-a „ Grupa Želja“.Ulaznice  možete  kupiti kod  Mare  Zeba  nedjeljom  poslije  Sv. Mise.
Imajte  u  vidu  ove  gore  navedene  napomene.
Second  Collection   on  Christmas  will  be  for  our  Archdiocesan  Seminaries. Be  generous!
Fr. Stjepan's  Name – Day  is  on  December  26th,2018. After  10,00  o'clock  Mass  you  are  invited  to  come  to  the  hall  to  take  for  free  a  coup  of  coffee  or  a  drink  on  this  special  occasion.  Everybody  is welcome!

Happy  Name's  Day  to  all  of  you  who  celebrate  it  on  St. Stephen's  Feast.  May  God  bless  you  and  be  helpful  to  you  in  your  future  life!

St. John -  Apostle  and  Evangelist  - Feast  is  on  December  27th, 2018. The  Holy  Mass  is  at  10,00AM.

Happy  Name's  Day  to  all  of  you  who  celebrate  it  on  St. John's  Feast.  May  God  bless  you  and  be  merciful  to  you  in  your  future  life!

The  Holy  Innocents  -  Martyrs  we  celebrate  on  December  28th, 2018. The  Holy  Mass:  10,00AM.
The  Holy  Family  of  Jesus,  Mary  and  Joseph  we  celebrate  next  Sunday, on  December  30, 2018.
Blessing  of  Families  -  Homes  will  begin  after  Christmass.  
     ================================ 
 ZAVRŠENI  POSLOVI  -  FINISHED  BUSINESS:
 

Church's  Roof-  Crkveni  krov:
 

Kirberg  kompanija  je  popravila  jedan   dio  crkvenoga  krova  do  samog  zvonika- A  part  of  the  church's  roof  next  to  the   belltower  was  repaired  by  Kirberg  company:
 

Repairs  completed  per  proposal  dated  August  27, 2018.  Sections:Copper  Pocket  A, Diagrammed  Repair  with  Add, and South  Repair. Replaced deteriorated  wood  on  a  time  and  material   basis.
 

Total  expenses:  $ 14,145.00 -  Ukupni  izdaci:  $ 14,145.00. 
Osiguranje  platilo: $ 7,770.00 – It  was  paid  by  the  insurance: $  7,770.00
Crkva  platila: $  6,375.00 -  It  was  paid  by  our  church: $ 6,375.00
Dok je  Kirberg  kompanija  popravljala  crkveni  krov  Mile  Mišković  je  bio  prisutan  i  suradjivao  je  s  ovom  kompanijom  tako  da  bude  sve  u  redu.
While the Kirberg company was repairing the church roof, Mile Miskovic was present and collaborated with this company so that everything will be all right.
Druga  kolekta  na  Božić  je  za  nadbiskupijsko  sjemenište  u  St. Louis-u. Budite  darežljivi!
Župnik,  fra  Stjepan,  slavi  svoj  Imendan  na  svetkovinu  Sv. Stjepana. Nakon  pučke  sv.  Mise  svi  ste  pozvani  da  dodjete  u   dvoranu  gdje  će  vas  župnik  počastiti  kavom  i  pićem. 

Sretan  Imendan  svima  vama  koji  ga  slavite  na  svetkovinu  Sv. Stjepana  -  prvog  mučenika.  Neka  vam  je  Bog  na  pomći  u  vašemu  budućem  životu  i  radu!

Sv. Ivana  apostola  i  evandjelistu  slavimo  27. prosinca  2018. Sv. Misa  je  u  10,00AM. 

Sretan  Imendan  svima  vama  koji  ga  slavite  na  svetkovinu  Sv. Ivana  -  aposola.  Neka  vam  je  sretno  i  Bog  vas  blagoslovio!
Mladence -  nevinu dječicu  slavimo  28. prosinca  2018.
Sv. Misa  je  u  10,00AM.

Svetu  obitelj  Isusa,  Marije  i  Josipa  slavimo  u  sljedeću  nedjelju, 30. prosinca  2018.  Sv. Mise  su  kao  nedjeljom.

Blagoslov  obitelji  -  kuća  započimamo  odmah  nakon  Božića.

       ============================== 
2- POTPORNI   ZID  KOD  PEKARE  -  RETAINING  WALL   NEXT  TO  THE  BAKEHOUSE:
Ovi  poslovi  su  već  u  toku. Betonski  zid  je  završen. Ovaj betonski  zid  uradila  je  kompanija “ Buchheit  Construction,Inc.” Betonski  zid  je  koštao  $ 23,145.00. Ovaj račun je  već  isplaćen.
Postavljeni  su  temelji  za  kameni  potporni zid. Ove   temelje  postavio  je  Luka  Andjić  uz  pomoć  Adriana  Mijatovića. U  ovome  poslu  pomagali  su  im Marijan  Matijašec  i  Ivan  Bošnjak. 
The  rest  of  these  jobs  are already  under way. The concrete wall is completed. The  foundations for the stone wall were  laid by  Luka  Andjic and  Adrian  Mijatovic.Marijan Matijasec  and  Ivan  Bosnjak  were  helping  to  them  in  this  repair. Until  now all the works are done  according to plans. The total cost  for  the  concrete  wall  is  $ 23,145.00. This  invoice  already   has   been  paid.
Na  popravcima  kamenog  potpornog  zida  do  sada  su  radili  Ivica  Barać, Marko  Jurčević, Mirko  Kvesić, Paul  Pekić, Ivan  Jurčević, Mile  Mišković, Vladimir  Franković i Slavko  Jurčević. U  ovim  poslovima  pomagao  je  i  Ivan  Bošnjak.
Up to now, Ivica Barać, Marko Jurčević, Mirko Kvesić, Paul Pekić, Ivan Jurčević, Mile Misković, Slavko Jurčević i Vladimir Franković  have been  working  on repairs of the stone support wall. Ivan Bošnjak assisted in  these  jobs.

